
KOMISJONI MÄÄRUS (EL) 2026/1123, 

26. mai 2026, 

millega kehtestatakse taimekaitsevahendite märgistamise nõuded ja tunnistatakse kehtetuks määrus 
(EL) nr 547/2011 

(EMPs kohaldatav tekst) 

EUROOPA KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut,

võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 21. oktoobri 2009. aasta määrust (EÜ) nr 1107/2009 taimekaitsevahendite 
turulelaskmise ja nõukogu direktiivide 79/117/EMÜ ja 91/414/EMÜ kehtetuks tunnistamise kohta, (1) eriti selle artikli 65 
lõiget 1,

ning arvestades järgmist:

(1) Komisjoni määrus (EL) nr 547/2011 (2) sisaldab taimekaitsevahendite märgistamise nõudeid, sealhulgas 
standardlauseid inimeste või loomade tervisega seotud konkreetsete ohtude kohta ning inimeste või loomade tervise 
või keskkonna kaitsmisega seotud ohutusabinõude kohta, samuti kõnealuste standardlausete ja ohutusabinõude 
kasutamiskriteeriume.

(2) Ainete ja segude märgistamisnõudeid, mis on sätestatud Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruses (EÜ) 
nr 1272/2008, (3) on muudetud komisjoni delegeeritud määrusega (EL) 2023/707 (4) ja Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu määrusega (EL) 2024/2865 (5). Selleks et hõlbustada määruse (EÜ) nr 1107/2009 ning Euroopa Parlamendi 
ja nõukogu määruse (EL) 2017/625 (6) rakendamist ja täitmise tagamist, tuleks taimekaitsevahendite 
märgistamisnõuete teatavad elemendid viia kooskõlla määruse (EÜ) nr 1272/2008 alusel kohaldatavate uute 
märgistamisnõuetega.

(3) Määruse (EÜ) nr 1107/2009 artikli 65 lõike 3 kohaselt peavad liikmesriigid teatama teistele liikmesriikidele ja 
komisjonile täiendavad riiklikud märgistuslaused, mis on vajalikud inimeste või loomade tervise või keskkonna 
kaitsmiseks nende territooriumil. Liikmesriigid on teatanud täiendavatest lausetest, millega nõutakse teatavate 
ülesannete täitmise korral isikukaitsevahendite ja tehniliste eriseadmete kasutamist. Lisaks on liikmesriigid vastavalt 
määruse (EÜ) nr 1107/2009 artikli 36 lõikele 3 teatanud lausetest, milles esitatakse nende eriomaste keskkonna- või 
põllumajandustingimustega seotud riskivähendusmeetmeid. Komisjon on liikmesriikide teatatud täiendavad laused 
kokku kogunud ja kaalunud nende lisamist käesolevasse määrusesse.
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(1) ELT L 309, 24.11.2009, lk 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1107/oj.
(2) Komisjoni 8. juuni 2011. aasta määrus (EL) nr 547/2011, millega rakendatakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrust (EÜ) 

nr 1107/2009 seoses taimekaitsevahendite märgistamise nõuetega (ELT L 155, 11.6.2011, lk 176, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/ 
2011/547/oj).

(3) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 16. detsembri 2008. aasta määrus (EÜ) nr 1272/2008, mis käsitleb ainete ja segude klassifitseerimist, 
märgistamist ja pakendamist ning millega muudetakse direktiive 67/548/EMÜ ja 1999/45/EÜ ja tunnistatakse need kehtetuks ning 
muudetakse määrust (EÜ) nr 1907/2006 (ELT L 353, 31.12.2008, lk 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2008/1272/oj).

(4) Komisjoni 19. detsembri 2022. aasta delegeeritud määrus (EL) 2023/707, millega muudetakse määrust (EÜ) nr 1272/2008 ainete ja 
segude ohuklasside ning klassifitseerimise, märgistamise ja pakendamise kriteeriumide osas (ELT L 93, 31.3.2023, lk 7, ELI: http:// 
data.europa.eu/eli/reg_del/2023/707/oj).

(5) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 23. oktoobri 2024. aasta määrus (EL) 2024/2865, millega muudetakse määrust (EÜ) nr 1272/2008, 
mis käsitleb ainete ja segude klassifitseerimist, märgistamist ja pakendamist (ELT L, 2024/2865, 20.11.2024, ELI: http://data.europa. 
eu/eli/reg/2024/2865/oj).

(6) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 15. märtsi 2017. aasta määrus (EL) 2017/625, mis käsitleb ametlikku kontrolli ja muid ametlikke 
toiminguid, mida tehakse eesmärgiga tagada toidu- ja söödaalaste õigusnormide ning loomatervise ja loomade heaolu, taimetervise- ja 
taimekaitsevahendite alaste õigusnormide kohaldamine, millega muudetakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruseid (EÜ) 
nr 999/2001, (EÜ) nr 396/2005, (EÜ) nr 1069/2009, (EÜ) nr 1107/2009, (EL) nr 1151/2012, (EL) nr 652/2014, (EL) 2016/429 ja 
(EL) 2016/2031, nõukogu määruseid (EÜ) nr 1/2005 ja (EÜ) nr 1099/2009 ning nõukogu direktiive 98/58/EÜ, 1999/74/EÜ, 
2007/43/EÜ, 2008/119/EÜ ja 2008/120/EÜ ning millega tunnistatakse kehtetuks Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrused (EÜ) 
nr 854/2004 ja (EÜ) nr 882/2004, nõukogu direktiivid 89/608/EMÜ, 89/662/EMÜ, 90/425/EMÜ, 91/496/EMÜ, 96/23/EÜ, 96/93/EÜ 
ja 97/78/EÜ ja nõukogu otsus 92/438/EMÜ (ametliku kontrolli määrus) (ELT L 95, 7.4.2017, lk 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/ 
2017/625/oj).
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(4) Mõne määruses (EL) nr 547/2011 esitatud standardlause kasutamiskriteeriumid ei olnud seotud riskihindamise 
tulemusega. Selleks et hõlbustada riskijuhtide tööd liikmesriikides, tuleks standardlauseid kasutada selliste taimekait
sevahendite märgistusel, mille puhul riskihindamisest nähtub, et inimeste tervise (seadmete operaatorid, töötajad, 
kõrvalseisjad ja elanikud) või keskkonna kaitsmiseks tuleks kohaldada kasutuspiiranguid või konkreetseid riskivähen
dusmeetmeid. Lisaks liigitatakse kategooriatesse muud laused, mille eesmärk on teavitada konkreetsetest headest 
põllumajandustavadest, mida järgitakse fumigantide või rodentitsiide kasutamise korral või seemnete töötlemisel 
teatavate toodetega. Samal ajal peaksid liikmesriigid esitama täiendavaid täpsustusi valikväljendite või lünkade kohta, 
mis on standardlausetesse jäetud seoses riskijuhtide poolt määruse (EÜ) nr 1107/2009 artikli 36 lõike 3 kohaselt 
taimekaitsevahendi jaoks loa andmisel kindlaks määratud riskivähendusmeetmetega.

(5) Teatavate taimekaitsevahendite kategooriate puhul tuleks riskihindamise tulemustest sõltumata süsteemselt kasutada 
nende märgistusel konkreetseid hoiatuslauseid ja häid põllumajandustavasid.

(6) Digimärgistusega saaks paremini teavitada taimekaitsevahendite võimalikest riskidest ja pakkuda kasutajatele selliseid 
eeliseid nagu suuremad kirjatüübid, automaatotsing, häälele reageeriv virtuaalassistent või tõlge teistesse keeltesse. 
Lisaks võib taimekaitsevahendite digimärgistus tõhustada üleminekut digipõllumajandusele ja täppisrakendus
meetodite kasutuselevõttu, sest digimärgistus võimaldab lubatud kasutustingimused üle kanda taimekaitseva
henditega töötlevatele masinatele, kohalikele kaartidele või ilmajaamadele ning lihtsustada komisjoni 
rakendusmääruse (EL) 2023/564 (7) kohast aruandlust. Seepärast on asjakohane nõuda lisaks taimekaitsevahendi 
füüsilisele märgistusele ka digimärgistust ning kehtestada digimärgistust käsitlevad nõuded.

(7) Taimekaitsevahendi füüsiline märgistus ja digimärgistus peaks reeglina sisaldama samu elemente, mis kajastavad 
vahendile antud loa sisu, kusjuures määruse (EÜ) nr 1107/2009 artikli 46 kohase ajapikenduse jooksul peaks olema 
lubatud teatav piiratud paindlikkus.

(8) On asjakohane lubada taimekaitsevahendite puhul kasutada volditavat märgistust ning väikepakendite puhul 
võimalust esitada märgistus pakendiga kaasas oleval infolehel. Volditava märgistuse suhtes tuleks kohaldada eeskirju, 
mida määruse (EÜ) nr 1272/2008 alusel volditavate märgistuste esitamise suhtes kohaldatakse.

(9) Pärast komisjoni määruse (EL) 2024/1487 (8) jõustumist tuleb hakata turul olevaid taimekaitseaineid ja sünergiste 
määruse (EÜ) nr 1107/2009 alusel heaks kiitma liidu tasandil. Seepärast on asjakohane, et märgistusel esitatakse 
nende taimekaitseainete ja sünergistide nimetused, mis on kõnealuse määruse alusel heaks kiidetud ja mida 
asjaomane taimekaitsevahend sisaldab, ning nende vastav kontsentratsioon.

(10) Määruse (EÜ) nr 1107/2009 artikli 55 kohaselt peab taimekaitsevahendi nõuetekohane kasutamine hõlmama 
integreeritud taimekaitse põhimõtete järgimist. Selleks et tuletada kasutajatele meelde kohustust järgida integreeritud 
taimekaitse põhimõtteid, tuleks professionaalsetele kasutajatele lubatud taimekaitsevahendite märgistusele lisada 
konkreetne standardlause.

(11) Toote märgistusel tuleks professionaalseid kasutajaid teavitada lubatud taimekaitsevahendi kasutamise tingimustest, 
sealhulgas võimalusest kasutada täppiskasutusmeetodeid. Nende meetoditega saavad kasutajad lubatud taimekaitse
vahendeid kasutada täpsemini kui tavapärased taimekaitseseadmed seda võimaldavad. Nendega saab vähendada 
hektari kohta kasutatavat taimekaitsevahendi kogust, säilitades samal ajal sihtpindadel lubatud kasutusmäära. 
Täppiskasutusmeetodid võivad aidata üldiselt vähendada keskkonna kokkupuudet taimekaitsevahenditega ning 
soodustada tõhusamat, sihipärasemat ja kestlikumat kasutamist.
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(7) Komisjoni 10. märtsi 2023. aasta rakendusmäärus (EL) 2023/564 Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EÜ) nr 1107/2009 
kohaselt professionaalsete kasutajate poolt säilitatavate taimekaitsevahendeid käsitlevate andmete sisu ja vormingu kohta (ELT L 74, 
13.3.2023, lk 4, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/564/oj).

(8) Komisjoni 29. mai 2024. aasta määrus (EL) 2024/1487, millega määratakse kindlaks andmenõuded taimekaitseainete ja sünergistide 
heakskiitmiseks ning kehtestatakse tööprogramm turul olevate taimekaitseainete ja sünergistide järkjärguliseks läbivaatamiseks 
kooskõlas Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrusega (EÜ) nr 1107/2009 (ELT L, 2024/1487, 30.5.2024, ELI: http://data.europa.eu/ 
eli/reg/2024/1487/oj).
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(12) Selleks et vältida jäätmete teket nii taimekaitsevahendite endi kui ka nende pakendite kõrvaldamisel, tuleks kehtestada 
standardlaused pakendite ohutu kõrvaldamise kohta.

(13) Kasutajate paremaks teavitamiseks mesilastele potentsiaalselt ohtlikest taimekaitsevahenditest tuleks kehtestada 
konkreetne lause ja piktogramm.

(14) Kooskõlas komisjoni määrusega (EL) nr 283/2013 (9) ja komisjoni määruses (EL) nr 546/2011 (10) sätestatud ühtsete 
põhimõtetega tuleb kõiki mikroorganisme käsitada võimalike sensibilisaatoritena seni, kuni on olemas valideeritud 
katsemeetodid nende sensibiliseerimisvõime hindamiseks. Seepärast tuleks kehtestada konkreetne hoiatuslause, et 
hoiatada mikroorganismide võime eest põhjustada ülitundlikkust.

(15) Töödeldud seemnete lõppkasutajaid tuleb teavitada võimalikest riskidest, mis võivad tuleneda töödeldud seemnete 
külvamisest ja mille on põhjustanud seemnete töötlemiseks kasutatud taimekaitsevahendid. Kuna töödeldud 
seemnete lõppkasutajal ei ole alati juurdepääsu seemnete töötlemiseks kasutatud taimekaitsevahendi märgistusele, 
tuleks vastavalt määruse (EÜ) nr 1107/2009 artikli 49 lõikele 4 lisada teatavad standardlaused, millega teavitatakse 
riskivähendusmeetmetest töödeldud seemnete käitlemisel või külvamisel, lisada nii taimekaitsevahendi märgistusele 
kui ka töödeldud seemnete märgistusele ja saatedokumentidesse.

(16) Selleks et anda liikmesriikidele piisavad vahendid, et võidelda ebaseaduslike taimekaitsevahenditega, on asjakohane 
kehtestada konkreetne taimekaitsevahendite märgistamise nõue paralleelse kaubanduse loa jaoks, mida antakse 
määruse (EÜ) nr 1107/2009 artikli 52 alusel. Kooskõlas Euroopa Kohtu otsusega kohtuasjas C-830/21 (Syngenta 
Agro) (11) tuleks selgitada, et paralleelse kaubanduse loa saanud toote märgistusele tuleks kanda asjaomase tootepartii 
number, mille on määranud algne tootja, loa number ning loa valdaja nimi ja aadress.

(17) Määruse (EÜ) nr 1107/2009 artikli 54 kohaselt võib taimekaitsevahendeid kasutada teadus- ja arendustegevuses. 
Võttes arvesse, et nende toodete jaoks ei ole vaja luba, ja selleks, et anda teadlastele ohutusjuhiseid, tuleks säilitada 
teatavad nõuded sel eesmärgil kasutatavate taimekaitsevahendite märgistamise kohta.

(18) Pädevatel asutustel, lubade valdajatel, tarnijatel ning professionaalsetel ja mitteprofessionaalsetel kasutajatel peaks 
olema piisavalt aega käesolevas määruses sätestatud uute nõuetega kohanemiseks ning seepärast tuleks määruse 
kohaldamise kuupäeva edasi lükata.

(19) Lisaks tuleks kehtestada üleminekumeede, et tagada käesolevas määruses sätestatud uute nõuete järkjärguline 
rakendamine taimekaitsevahendite lubade pikendamisel ja uute lubade andmisel. Kuna loa saamise või pikendamise 
taotluses tuleb esitada märgistuse kavand, tuleks seda üleminekumeedet kohaldada juhul, kui vastav taotlus esitati 
enne käesoleva määruse kohaldamise kuupäeva. Kui aga selliste taimekaitsevahendite märgistust tuleb muuta või 
ajakohastada, tuleks muudetud märgistuse suhtes kohaldada teatavaid käesolevas määruses sätestatud uusi nõudeid 
ilma loa järgmist pikendamist ära ootamata.

(20) Paljude muudatuste tõttu ja selguse huvides on asjakohane tunnistada määrus (EL) nr 547/2011 kehtetuks ja 
asendada see uue määrusega.

(21) Käesoleva määrusega ettenähtud meetmed on kooskõlas alalise taime-, looma-, toidu- ja söödakomitee arvamusega,
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(9) Komisjoni 1. märtsi 2013. aasta määrus (EL) nr 283/2013, milles sätestatakse toimeainete andmenõuded vastavalt Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu määrusele (EÜ) nr 1107/2009 taimekaitsevahendite turulelaskmise kohta (ELT L 93, 3.4.2013, lk 1, ELI: http:// 
data.europa.eu/eli/reg/2013/283/oj).

(10) Komisjoni 10. juuni 2011. aasta määrus (EL) nr 546/2011, millega rakendatakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrust (EÜ) 
nr 1107/2009 seoses taimekaitsevahendite hindamise ja lubade andmise ühtsete põhimõtetega (ELT L 155, 11.6.2011, lk 127, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2011/546/oj).

(11) Kohtuotsus, Euroopa Kohus, 7. detsember 2023, Syngenta Agro vs Agro Trade Handelsgesellschaft mbH, C-830/21, 
ECLI:EU:C:2023:959.
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ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1

Üldeeskirjad

1. Käesoleva määruse artiklites 3, 4, 5, 6, 7 ja 10 osutatud märgistuselemendid esitatakse märgistusel füüsiliselt 
(edaspidi „füüsiline märgistus“) ja digitaalselt (edaspidi „digimärgistus“).

2. Taimekaitsevahendi loa või paralleelse kaubanduse loa valdaja tagab, et taimekaitsevahendi füüsiline märgistus ja 
digimärgistus sisaldavad samu elemente. Need elemendid kajastavad määruse (EÜ) nr 1107/2009 kohaselt antud vastava 
loa sisu.

3. Erandina lõikest 2 võib juhul, kui taimekaitsevahendi luba muudetakse ja kui sellele antakse ajapikendust määruse 
(EÜ) nr 1107/2009 artikli 46 alusel, ajakohastada selle taimekaitsevahendi digimärgistust enne ajapikenduse lõppu 
vastavalt muudetud loale.

4. Füüsilise märgistuse võib esitada volditava märgistusena. Sellisel juhul kohaldatakse määruse (EÜ) nr 1272/2008 I lisa 
punkti 1.2.1.6 mutatis mutandis.

5. Väikepakendite puhul võib I lisa punktides j–s nõutud teabe esitada pakendiga kaasas oleval eraldi infolehel. Sellist 
infolehte käsitatakse füüsilise märgistuse osana.

6. Taimekaitsevahendi loa või paralleelse kaubanduse loa valdaja võib lisada füüsilisele märgistusele ja digimärgistusele 
lisateavet, tingimusel et see on kooskõlas määruse (EÜ) nr 1107/2009 kohaselt antud asjaomase loa sisuga.

Artikkel 2

Digimärgistus

1. Füüsilisele märgistusele trükitakse määruse (EÜ) nr 1272/2008 artikli 2 punktis 39 määratletud andmekandja, mis on 
seotud digimärgistusega.

2. Digimärgistus peab olema kättesaadav tasuta ja ilma kontot vajamata.

3. Taimekaitsevahendi turult kõrvaldamisel või määruse (EÜ) nr 1107/2009 artiklis 46 osutatud ajapikenduse lõppedes, 
kui seda kohaldatakse, taimekaitsevahendi digimärgistus desaktiveeritakse või kasutajale tehakse nähtavaks selge avaldus, et 
toode ei ole asjaomases liikmesriigis enam lubatud.

Artikkel 3

Taimekaitsevahendi identifitseerimisandmed ja kasutustingimused

Taimekaitsevahendi märgistus peab sisaldama I lisas esitatud taimekaitsevahendi identifitseerimisandmeid ja 
kasutustingimusi.

Artikkel 4

Standardlaused ohutu kõrvaldamise kohta

Taimekaitsevahendi märgistus peab sisaldama II lisas esitatud standardlauseid taimekaitsevahendi mahuti ohutu 
kõrvaldamise kohta, kui see on nõutav vastavalt kõnealuses lisas esitatud kasutamiskriteeriumidele.
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Artikkel 5

Ohust teavitamise standardlaused ja piktogramm

1. Taimekaitsevahendi märgistus peab sisaldama III lisas esitatud standardlauseid ohust teavitamiseks, kui see on nõutav 
vastavalt kõnealuses lisas esitatud kasutamiskriteeriumidele.

2. Taimekaitsevahendi märgistus peab sisaldama III lisas esitatud standardlauset ja piktogrammi, millega teavitatakse 
taimekaitsevahendi potentsiaalsest ohust mesilastele, kui see on nõutav vastavalt kõnealuses lisas esitatud kasutamiskritee
riumidele.

3. Toimeainena mikroorganisme sisaldava taimekaitsevahendi märgistus peab sisaldama IV lisas esitatud standardlauset, 
millega teavitatakse ülitundlikkuse põhjustamise võimest.

Artikkel 6

Standardlaused riskivähendusmeetmete kohta

1. Taimekaitsevahendi märgistus peab sisaldama V lisas esitatud standardlauseid riskivähendusmeetmete kohta, kui see 
on nõutav vastavalt kõnealuses lisas esitatud kasutamiskriteeriumidele.

2. Vajaduse korral nõuavad pädevad asutused V lisas sätestatud standardlausete täiendavaid täpsustusi, kui nendesse on 
jäetud valikväljendeid või lünki.

Artikkel 7

Standardlaused töödeldud seemnete külvamise kohta

1. V lisa punktis 7.2 esitatud standardlaused töödeldud seemnete külvamise kohta kantakse nii seemnete töötlemiseks 
lubatud taimekaitsevahendi märgistusele kui ka töödeldud seemnete märgistusele ja saatedokumentidesse, kui see on 
kõnealuses lisas esitatud kasutamiskriteeriumide järgi vajalik.

2. Asjakohasel juhul lisatakse töödeldud seemnete märgistusele ja saatedokumentidesse taimekaitsevahendi märgistusel 
esitatud täiendavad laused riskivähendusmeetmete kohta.

3. Vajaduse korral nõuavad pädevad asutused V lisas sätestatud standardlausete täiendavaid täpsustusi, kui nendesse on 
jäetud valikväljendeid või lünki.

Artikkel 8

Eksitav teave märgistusel

Taimekaitsevahendi märgistusel ei tohi olla eksitavaid väiteid, mis viitavad eelkõige sellele, et taimekaitsevahend on ohutu, 
ega väiteid, mis ei ole kooskõlas taimekaitsevahendi klassifitseerimisega vastavalt määrusele (EÜ) nr 1272/2008 või 
taimekaitsevahendile määruse (EÜ) nr 1107/2009 alusel antud loa sisuga.

Artikkel 9

Keel

Märgistus on selle liikmesriigi ametlikus keeles või ametlikes keeltes, kus taimekaitsevahend turule lastakse, kui asjaomane 
liikmesriik ei näe ette teisiti.

ELT L, 27.5.2026 ET 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2026/1123/oj 5/19



Artikkel 10

Paralleelse kaubanduse loaga taimekaitsevahendid

1. Sellise taimekaitsevahendi märgistusel, millele on ühes liikmesriigis (sihtliikmesriik) antud määruse (EÜ) 
nr 1107/2009 artikli 52 kohane paralleelse kaubanduse luba, peavad olema järgmised lisaelemendid:

a) loa number;

b) loa valdaja nimi, aadress ja telefoninumber. See võib asendada taimekaitsevahendi loa valdaja nime ja aadressi 
päritoluliikmesriigis.

2. Taimekaitsevahendi partiinumber on number, mille on määranud päritoluliikmesriigis loa saanud taimekaitsevahendi 
tootja.

Artikkel 11

Teadus- ja arendustegevuses kasutatavad taimekaitsevahendid

1. Erandina käesoleva määruse artiklitest 1–7 peab selliste taimekaitsevahendite märgistus, mida kasutatakse 
eksperimentideks või katseteks uurimis- või arendustegevuse käigus, nagu on sätestatud määruse (EÜ) nr 1107/2009 
artiklis 54, vastama asjakohasel juhul üksnes I lisa punktidele c, d, e ja k.

2. Märgistus peab sisaldama teavet määruse (EÜ) nr 1107/2009 artikli 54 lõike 1 alusel kohaldatavate eritingimuste 
kohta ning väljendit „toode on ette nähtud katseteks, omadused ei ole täpselt teada, kasutada äärmiselt ettevaatlikult“.

Artikkel 12

Üleminekumeetmed

1. Määrust (EL) nr 547/2011 kohaldatakse jätkuvalt selliste taimekaitsevahendite märgistuse suhtes, millele on antud 
määruse (EÜ) nr 1107/2009 kohane luba või mille luba on viimati pikendatud enne 1. jaanuari 2028 esitatud taotluse 
alusel.

2. Erandina lõikest 1 peab juhul, kui asjaomase taimekaitsevahendi märgistust on vaja muuta pärast 1. jaanuari 2028, 
kõnealuse taimekaitsevahendi muudetud märgistus sisaldama artiklis 2 osutatud digimärgistust.

3. Erandina lõikest 1 võib taimekaitsevahendite märgistus juba vastata mõnele või kõigile käesoleva määruse nõuetele. 
Sellisel juhul peab ajakohastatud märgis sisaldama vähemalt artiklis 2 osutatud digimärgistust.

4. Erandina lõikest 1 peavad hiljemalt 1. jaanuariks 2030 kõikide taimekaitsevahendite märgistused sisaldama artiklis 2 
osutatud digimärgistust.

Artikkel 13

Kehtetuks tunnistamine

Määrus (EL) nr 547/2011 tunnistatakse kehtetuks.

Viiteid kehtetuks tunnistatud määrusele käsitatakse viidetena käesolevale määrusele.

ET ELT L, 27.5.2026 

6/19 ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2026/1123/oj



Artikkel 14

Jõustumine ja kohaldamine

Käesolev määrus jõustub kahekümnendal päeval pärast selle avaldamist Euroopa Liidu Teatajas.

Seda kohaldatakse alates 1. jaanuarist 2028.

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Brüssel, 26. mai 2026

Komisjoni nimel
president

Ursula VON DER LEYEN

ELT L, 27.5.2026 ET 
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I LISA 

TAIMEKAITSEVAHENDI IDENTIFITSEERIMISANDMED JA KASUTUSTINGIMUSED 

1. TAIMEKAITSEVAHENDI IDENTIFITSEERIMISANDMED

a) Kaubanduslik nimetus või kavandatud kaubanduslik nimetus.

b) Taimekaitsevahendi loa number.

c) Loa valdaja nimi, aadress ja telefoninumber ning taimekaitsevahendi turule lasknud äriühingu nimi ja 
aadress, kui see pole sama.

d) Taimekaitsevahendi tüüp (nt märguv pulber, emulgeeruv kontsentraat).

e) Taimekaitsevahendis sisalduva(te) toimeaine(te) nimetus ja kontsentratsioon.

Iga toimeaine nimetus komisjoni rakendusmääruse (EL) nr 540/2011 (1) kohase üldnimetusena koos keemilise 
vormi selge määratlusega, või kui see ei ole sinna kantud, siis ISO üldnimetus. Kui ISO üldnimetus puudub, 
märgitakse toimeaine puhul selle keemiline nimetus vastavalt IUPACi eeskirjadele.

Kui toimeaine on mikroorganism, siis heakskiidetud tüve nimetus vastavalt rakendusmäärusele 
(EL) nr 540/2011 ja mis tahes muu nimetus, mis võib olla mikroorganismi identifitseerimiseks asjakohane (nt 
isolaadi täpsusega, kui see on viiruste puhul asjakohane).

Iga toimeaine kontsentratsiooni väljendatakse järgnevalt:

— keemilised toimeained, mis on tahkete ainete, aerosoolide ja lenduvate vedelike (maksimaalne 
keemispunkt 50 °C) või viskoossete vedelike (alampiir 1 Pa s temperatuuril 20 °C) koostises: % 
(massiprotsent) ja g/kg;

— keemilised toimeained muude vedelike/geelide koostises: % (massiprotsent) ja g/l;

— keemilised toimeained gaasides: % (mahuprotsent atmosfäärirõhul) ja % (massiprotsent);

— mikroorganismidest toimeained:

— toimeühikute arv taimekaitsevahendi mahu- või massiühiku kohta, näiteks kolooniat 
moodustavate ühikute või rahvusvaheliste ühikute arv mahu- või massiühiku kohta või mis tahes 
muul viisil, mis on taimekaitsetoime seisukohast kõige asjakohasem,

— ja toimeaine mass taimekaitsevahendi mahu- või massiühiku kohta, kui see on asjakohane.

f) Taimekaitsevahendis sisalduva(te) taimekaitseaine(te) ja sünergisti(de) nimetus ja kontsentratsioon.

g) Taimekaitsevahendi netokogus esitatakse järgmistes ühikutes:

— tahked ained: g või kg;

— vedelikud (toatemperatuuril): ml või l;

— gaasid (mõõdetuna atmosfäärirõhul ja toatemperatuuril): g, kg, ml või l.

ET ELT L, 27.5.2026 

8/19 ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2026/1123/oj

(1) Komisjoni 25. mai 2011. aasta rakendusmäärus (EL) nr 540/2011, millega rakendatakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrust (EÜ) 
nr 1107/2009 seoses heakskiidetud toimeainete loeteluga (ELT L 153, 11.6.2011, lk 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2011/ 
540/oj).

http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2011/540/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2011/540/oj


h) Tootepartii number ja tootmise kuupäev.

Seda teavet võidakse esitada ainult taimekaitsevahendi pakendil.

Taimekaitsevahendi digimärgistus sisaldab järgmist: „Taimekaitsevahendi tootepartii number ja tootmise 
kuupäev on märgitud füüsilisele märgistusele või pakendile.“

i) Teave esmaabi kohta.

Seda teavet võidakse esitada ka taimekaitsevahendi pakendil.

2. TAIMEKAITSEVAHENDI KASUTUSTINGIMUSED

j) Kasutajate rühmad, kellel on lubatud taimekaitsevahendit kasutada, kui kasutamine on teatavate rühmadega 
piiritletud.

k) Taimekaitsevahendi toime liik (nt insektitsiid, kasvuregulaator, herbitsiid, fungitsiid) ja asjakohasel juhul 
tõrjutav(ad) kahjur(id). Kui see on kättesaadav ja asjakohane, toimeaine(te) toimemehhanism vastavalt 
resistentsuse komiteede koodidele (2).

Võib märkida kirjeldavaid sõnu nagu „tapab“, „tõrjub“, „peletab“, „hävitab“.

l) Kultuur(id), vajaduse korral taimede kasvuetapp (kasvuetapid) vastavalt BBCH monograafiale (3) või 
olukorrad/maakasutus, (4) mille jaoks taimekaitsevahend on lubatud.

m) Kasutustingimused, mille jaoks taimekaitsevahend on lubatud. Asjakohasel juhul tuleks märkida kõik muud 
loas nõutud kasutusmeetodi täpsustused.

Professionaalsetele kasutajatele lubatud taimekaitsevahendite märgistusel peab olema järgmine teave:

„Kasutada kooskõlas integreeritud taimekaitse üldpõhimõtetega“.

n) Doos, sealhulgas vajaduse korral maksimaalne doos ühe kasutuskorra kohta, samuti minimaalne doos 
ühe kasutuskorra kohta, maksimaalne kasutuskordade arv, kasutamiskorra aastaaeg ja kasutamiskordade 
vaheline ajavahemik.

Asjakohasel juhul peab ainult professionaalsetele kasutajatele lubatud taimekaitsevahendite märgistusel 
olema järgmine teave:

„Taimekaitsevahendi kasutamisel tavapärasest suuremat täpsust võimaldavate taimekaitseseadmetega võib 
vähendada selle kogust hektari kohta, kui sihtpindadel kasutatakse vahendit lubatud määral.“

o) Vajaduse korral esitatakse ohutusaeg, pääsuooteaeg või keeluaeg, et inimeste, loomade ja keskkonna 
kaitsmise eesmärgil minimeerida jääke põllukultuurides, taimedes ja taimsetes saadustes või nende pinnal, 
töödeldud aladel või ruumides, näiteks:

— koristuseelne ajavahemik;

— pääsuooteaeg (päevades), enne kui kariloomad uuesti karjamaale lastakse;

— pääsuooteaeg (tundides või päevades), enne kui inimesed töödeldud põllukultuuride juurde, ehitistesse 
või ruumidesse lastakse;

— keeluaeg (päevades) enne kasutamist loomasöödana ja koristusjärgselt;

— ooteaeg (päevades) töötlemise ja töödeldud saaduste käitlemise vahel.

ELT L, 27.5.2026 ET 
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(2) Herbitsiidide, insektitsiidide ja fungitsiidide resistentsuse komiteed (vastavalt HRAC, IRAC ja FRAC).
(3) Meier, U. (toim.), Growth stages of mono- and dicotyledonous plants. BBCH Monograph, Quedlinburg, 2018,. repositoorium Open Agrar, 

doi: 10.5073/20180906-074619, ISBN: 978-3-95547-071-5.
(4) Muud alad kui põllumajandusmaa: mets, avalik ruum, raudtee jne.



p) Piirangud / konkreetsed põllumajandustavad, mille on kehtestanud pädevad asutused taimekaitsevahendile 
loa andmisel kohalikke eritingimusi arvestades.

q) Üksikasjad võimaliku fütotoksilisuse, sorditundlikkuse ja muu otsese või kaudse kahjuliku kõrvalmõju kohta 
taimedele ja taimsetele saadustele ning ooteajad taimekaitsevahendi kasutamise ja järgmiste kultuuride 
külvamise või istutamise vahel:

— asjaomane kultuur või

— järel- ja kõrvalkultuurid.

r) Sobivad ladustamistingimused (nt niiskus, ladustamistemperatuur, pakendi kokkupuude valgusega) ning 
taimekaitsevahendi ja pakendi ohutu kõrvaldamine vastavalt liikmesriikide kehtestatud erisätetele, kui 
need erinevad II lisa standardlausetest.

s) Vajaduse korral taimekaitsevahendi kõlblikkusaeg.
Seda teavet võidakse esitada ainult taimekaitsevahendi pakendil.
Taimekaitsevahendi digimärgistus sisaldab järgmist: „Taimekaitsevahendi kõlblikkusaeg on märgitud füüsilisele 
märgistusele või pakendile.“

ET ELT L, 27.5.2026 
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II LISA 

STANDARDLAUSED TAIMEKAITSEVAHENDITE JA NENDE MAHUTITE OHUTU KÕRVALDAMISE KOHTA 
(SD) JA NENDE KASUTAMISKRITEERIUMID 

SD 1: Mahutit mitte taaskasutada.

Seda lauset kasutatakse kõikide taimekaitsevahendite puhul.

SD 2: Veekeskkonna ja põhjavee kaitsmiseks mitte puhastada taimekaitseseadmeid pinnaveekogude lähedal.

Standardlauset kasutatakse taimekaitsevahendi puhul, kui see on asjakohane. Sellist lauset kasutatakse niisuguse taimekait
sevahendi puhul, mis on määruse (EÜ) nr 1272/2008 kohaselt klassifitseeritud veekeskkonnale ohtlikuks.

Vajaduse korral võib lausesse lisada liikmesriigi kehtestatud riigisiseste normide kohase teabe taimekaitsevahendi ja pakendi 
kõrvaldamise kohta.

SD 3: Enne kõrvaldamist loputada mahutit kolm korda veega.

Asjakohasel juhul kasutatakse seda lauset üksnes taimekaitsevahendite puhul, mida tarnitakse pestavates mahutites.

Vajaduse korral võib lausesse lisada liikmesriigi kehtestatud riigisiseste normide kohase teabe taimekaitsevahendi ja pakendi 
kõrvaldamise kohta.

ELT L, 27.5.2026 ET 
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III LISA 

OHUST TEAVITAMISE STANDARDLAUSED JA NENDE KASUTAMISKRITEERIUMID 

1. STANDARDLAUSED INIMESTE TERVISELE AVALDUVATE OHTUDE KOHTA (RSh) JA NENDE KASUTAMISKRITEERIUMID

RSh 1: Võib põhjustada valgustundlikkust.

Seda lauset kasutatakse siis, kui katsetussüsteemide või inimeste kokkupuuteid käsitleva dokumentatsiooni põhjal on 
selgeid tõendeid selle kohta, et taimekaitsevahendil on valgustundlikkust põhjustav toime. Lauset kasutatakse ka selliste 
taimekaitsevahendite puhul, mis sisaldavad toimeainet või koostisosa, millel on inimestele valgustundlikkust põhjustav 
toime, kui asjaomases taimekaitsevahendis sisalduva valgustundlikkust põhjustava komponendi kontsentratsioon on 1 
massiprotsent või rohkem.

RSh 2: Kokkupuude auruga põhjustab nahapõletust ja silmakahjustusi ning kokkupuude vedelikuga põhjustab 
külmumist.

Lauset kasutatakse asjakohasel juhul, kui taimekaitsevahend on veeldatud gaas, välja arvatud juhul, kui kasutatakse 
määruses (EÜ) nr 1272/2008 sätestatud ohulauset H314 või H281.

2. STANDARDLAUSE MESILASTELE AVALDUVATE OHTUDE KOHTA (RShb), PIKTOGRAMM JA NENDE KASUTAMISKRI
TEERIUMID

RShb: Ohtlik mesilastele.

Lauset ja piktogrammi kasutatakse iga taimekaitsevahendi puhul:

— mille kohta tuleb komisjoni määruse (EL) nr 284/2013 (1) kohaselt standardse (2) katsega määrata akuutse kontaktse 
toksilisuse või akuutse suukaudse toksilisuse näitaja LD50 väärtus meemesilaste, kimalaste või erakmesilaste puhul ja 
see väärtus on kuni 11 μg taimekaitsevahendit mesilase kohta. Kui taimekaitsevahendi kohta on rohkem kui üks 
LD50 väärtus, võetakse arvesse LD50 kõige madalamat väärtust, või

— millele on lisatud mõni V lisa punkti 4.1 standardlausetest SPb 1, SPb 2, SPb 3, SPb 4 või SPb 5.

Standardlause ja piktogramm esitatakse märgisel koos SPb lausetega, mis on esitatud V lisa punktis 4.1.

Ohupiktogrammi formaat:

a) Piktogramm on võrdkülgse kolmnurga kujuline.

b) Piktogrammi minimaalsed mõõtmed on 10 × 10 mm vastavalt võrdkülgse kolmnurga kõrgusele ja laiusele. 
Kolmnurga raamistuse laius on vähemalt 1,5 mm.

ET ELT L, 27.5.2026 

12/19 ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2026/1123/oj

(1) Komisjoni 1. märtsi 2013. aasta määrus (EL) nr 284/2013, milles sätestatakse taimekaitsevahendite andmenõuded vastavalt Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu määrusele (EÜ) nr 1107/2009 taimekaitsevahendite turulelaskmise kohta (ELT L 93, 3.4.2013, lk 85, 
ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/284/oj).

(2) OECD kokkulepitud katsejuhendid.

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/284/oj


c) Piktogrammi värvid on järgmised:

i) CMYK – tsüaansinine, magentapunane, kollane ja must järgmiselt: 0,70,100,0: 0 % tsüaansinist, 70 % 
magentapunast, 100 % kollast, 0 % musta;

ii) kolmnurga raamistus on punane (0,100,100,0);

iii) kolmnurga taust on 100 % valge.

d) Piktogrammil on musta (0,0,0,100) ja valgega surnud mesilase sümbol kolmnurga keskel. Surnud mesilase sümbol 
peab olema selline, nagu on esitatud käesoleva punkti juures joonisel.

ELT L, 27.5.2026 ET 
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IV LISA 

STANDARDLAUSE MIKROORGANISME SISALDAVATE TAIMEKAITSEVAHENDITE KOHTA (RSMo) 

RSMo: Sisaldab mikroorganisme. Võib põhjustada ülitundlikkust.

Seda lauset kasutatakse alati hoiatuslausena kõigi mikroorganisme sisaldavate taimekaitsevahendite puhul.

ET ELT L, 27.5.2026 

14/19 ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2026/1123/oj



V LISA 

STANDARDLAUSED RISKIVÄHENDUSMEETMETE KOHTA JA NENDE KASUTAMISKRITEERIUMID 

1. STANDARDLAUSED KASUTUSPIIRANGUTE KOHTA (SRu) JA NENDE KASUTAMISKRITEERIUMID

SRu 1: (Sisaldab (täpsustada toimeaine nimetus) / moodustab metaboliidi (täpsustada metaboliidi nimetus)). 
(Täpsustada: inimeste tervise, keskkonnaosa, organismirühma või liikide) kaitsmiseks

— (mitte) kasutada (seda või mis tahes muud toodet, mis sisaldab (täpsustada toimeaine nimetus)) (täpsustada 
ajalised piirangud, kasvuetappidest tulenevad piirangud või kasutussageduse piirangud), või

— hoida minimaalset ajavahemikku (täpsustada ajavahemik) (täpsustada (toimeainet) sisaldava taimekait
sevahendi nimetus) kasutamiskordade vahel.

SRu 1 kasutatakse taimekaitsevahendite puhul, mille kohta ühtsete põhimõtete kohaselt tehtud riskihindamisest 
järeldatakse, et inimeste tervise kaitseks ja/või lubamatu keskkonnamõju vältimiseks on vajalikud ajalised piirangud (nt 
aastaaeg, päev, pääsuooteaeg, üle mitme aasta – iga teine või kolmas aasta, rohkem kui kaks korda aastas) või 
kasvuetappidest tulenevad piirangud (ainult enne tärkamist, mitte õitseajal, enne viljumist jne) või kasutussageduse 
piirangud.

SRu 2: (Täpsustada inimeste tervise, keskkonnaosa, organismirühma või liikide) kaitsmiseks mitte kasutada 
(täpsustada ala, nt teatav pinnas, kuivendatud mullad, mullad, millel on eriomadused, nt pH, süsinikusisaldus, 
savisisaldus, tekstuur jne).

SRu 3: Äravoolu vältimiseks mitte kasutada järskudel aladel / aladel, mille kalle on suurem kui x % / läbilaskmatul 
pinnasel, nt asfalt, betoon, sillutis, raudtee.

SRu 2 ja/või SRu 3 kasutatakse taimekaitsevahendite puhul, mille kohta ühtsete põhimõtete kohaselt tehtud 
riskihindamisest järeldatakse, et inimeste tervise kaitseks ja/või lubamatu keskkonnamõju vältimiseks on vaja kasutuskoha 
piiranguid.

2. STANDARDLAUSED SEADMETE OPERAATORITE JA TÖÖTAJATE KAITSMISE KOHTA (SPo) NING NENDE KASUTAMISKRI
TEERIUMID

SPo 1: (Täpsustada ülesanne, mille täitmisel) kasutada (täpsustada kaitsevahendid).

Seda lauset kasutatakse taimekaitsevahendite puhul, mille kohta ühtsete põhimõtete kohaselt tehtud riskihindamisest 
järeldatakse, et konkreetse ülesande täitmisel (nt segamine, laadimine, kontsentreeritud toote või töödeldud seemnete 
käitlemine, lahjendatud toote pealekandmine või pihustamine, taimekaitseseadmete puhastamine) tuleb inimeste tervise 
kaitsmiseks kasutada teatavaid isikukaitsevahendeid (1) (nt kindad, kombinesoon või kaitseprillid) ja/või tehnoloogiat (nt 
suletud teisaldussüsteem, õhukonditsioneeriga/õhufiltrimissüsteemiga suletud kabiin).

SPo 2: (Täpsustada tegevus) ajal peavad temperatuur ja niiskus olema vahemikus (täpsustada vahemik).

Seda lauset kasutatakse taimekaitsevahendite puhul, mis sisaldavad toimeaineid, mis võivad ladustamise, segamise/ 
laadimise või pealekandmise ajal reageerida ägedalt veega või niiske õhuga või mis on isesüttivad.

SPo 3: Pärast toote pealekandmist vältida gaaside sissehingamist ja lahkuda viivitamatult töödeldud alalt.

Seda lauset kasutatakse kõikide taimekaitsevahendite puhul, mille toimemehhanism seisneb suitsu, auru või gaaside 
tekitamises, näiteks fumigantide puhul.
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(1) Võib lisada ka viite sertifitseeritud isikukaitsevahenditele.



SPo 4: Mahuti tuleb avada välitingimustes ja/või kontrollitud tingimustes vastavalt tootja ettekirjutustele.

Seda lauset kasutatakse taimekaitsevahendite puhul, mis sisaldavad toimeaineid, mis võivad reageerida ägedalt veega või 
niiske õhuga või mis on isesüttivad.

SPo 5: Enne töödeldud alale sisenemist ventileerida ruumi nõuetekohaselt, kuni / pihustatud vahend on kuivanud 
/ gaas on hajunud / gaasi kontsentratsioon on alla (täpsustada kontsentratsioon).

Seda lauset kasutatakse taimekaitsevahendite puhul, mida on lubatud kasutada kinnisel alal (nt laod, kasvuhooned).

SPo 6: Mitte siseneda töödeldud alale, kui gaasi/toote kontsentratsioon on üle (täpsustada kontsentratsioon).

Seda lauset kasutatakse kõikide fumigantidest taimekaitsevahendite puhul.

3. STANDARDLAUSED KÕRVALSEISJATE JA ELANIKE KAITSMISE KOHTA (SPbr) NING NENDE KASUTAMISKRITEERIUMID

SPbr: Kõrvalseisjate ja elanike kaitsmiseks

— säilitada inimeste võimaliku viibimisala ja (täpsustada, nt pritsipoomi ots, viimane töödeldav vagu vms) 
vahel (täpsustada laius) laiune töötlemata puhvertsoon / taimkattega põlluriba / põllukultuurideta tsoon, või

— kasutada triivi vähendamise tehnoloogiat (täpsustada üksikasjad) või

— kasutada inimeste võimaliku viibimisala ja (täpsustada, nt pritsipoomi ots, viimane töödeldav rida vms) 
vahel triivi vähendamise tehnoloogiat (täpsustada üksikasjad) ja säilitada (täpsustada laius) laiune 
töötlemata puhvertsoon / taimkattega põlluriba / põllukultuurideta tsoon.

Seda lauset kasutatakse selliste taimekaitsevahendite puhul, mille kohta ühtsete põhimõtete kohaselt tehtud 
riskihindamisest järeldatakse, et kõrvalseisjate ja elanike kaitsmiseks lubamatu kokkupuute eest taimekaitsevahendiga on 
vaja töötlemata puhvertsoone või taimkattega põlluribasid ja/või triivi vähendamise tehnoloogiat.

Lisateavet tehnoloogia kohta (nt pihusti tüüp) ja põlluribade taimekatte tüübi kohta võib lisada I lisas esitatud 
kasutustingimuste täpsustustena.

4. STANDARDLAUSED KESKKONNA KAITSMISE KOHTA (SPe) JA NENDE KASUTAMISKRITEERIUMID

SPe 1: (Täpsustada: keskkonnaosa, organismirühma või liikide) kaitsmiseks

— säilitada töötlemata puhvertsoon / taimkattega põlluriba / põllukultuurideta tsoon (täpsustada laius) kuni (nt 
pinnaveekogu, põlluribad) või

— kasutada triivi vähendamise tehnoloogiat (täpsustada üksikasjad) või

— säilitada töötlemata puhvertsoon / taimkattega põlluriba / põllukultuurideta tsoon (täpsustada laius) kuni (nt 
pinnaveekogu, põlluribad) ja kasutada triivi vähendamise tehnoloogiat (täpsustada üksikasjad).

Seda lauset kasutatakse selliste taimekaitsevahendite puhul, mille kohta ühtsete põhimõtete kohaselt tehtud 
keskkonnariskide hindamisest järeldatakse, et teatavate keskkonnaosade ja/või teatavate mittesihtliikide kaitsmiseks 
lubamatu kokkupuute eest taimekaitsevahendiga on vaja töötlemata puhvertsoone või taimkattega põlluribasid ja/või triivi 
vähendamise tehnoloogiat.

Lisateavet tehnoloogia kohta (nt pihusti tüüp) ja põlluribade taimekatte tüübi kohta võib lisada I lisas esitatud 
kasutustingimuste täpsustustena.

SPe 2: Mitte kasutada/külvata töödeldud seemneid, kui tuule kiirus on suurem kui (täpsustada tuule kiirus).

Vajaduse korral võib seda lauset kasutada lenduvaid toimeaineid sisaldavate taimekaitsevahendite või seemnete töötlemiseks 
lubatud taimekaitsevahendite puhul.
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SPe 3: Lindude / looduslike imetajate kaitsmiseks peab toode olema mullaga täiesti segunenud igal pool, ka vagude 
otsades. Maha pudenenud vahend tuleb eemaldada.

Seda lauset kasutatakse graanulitest või teradest koosnevate taimekaitsevahendite puhul, et hoida ära kokkupuude lindude 
ja imetajatega.

SPe 4: Hoida ära taimekaitsevahendi eraldumine keskkonda vahendiga töödeldud ruumist. Pärast õhu selgimist 
gaasist/suitsust tuleb töödeldud ala põhjalikult ventileerida.

Seda lauset kasutatakse taimekaitsevahendite puhul, mida on lubatud kasutada kinnisel alal (nt laod, kasvuhooned), kus see 
võib töödeldud ala sees või sellest väljaspool avaldada mõju inimestele ja/või mittesihtliikidele.

4.1. Standardlaused mesilaste ja tolmeldajate kaitsmise kohta (SPb)

SPb 1: Mesilaste kaitsmiseks mitte kasutada mesilaste aktiivse korje ajal. Kasutada alles pärast mesilaste päevast 
lennuaega (täpsustada kellaaeg, nt õhtul kl X ja X vahel).

SPb 2: Mesilaste ja tolmeldavate putukate kaitsmiseks mitte kasutada, kui alal on õitsvat umbrohtu.

SPb 3: Mesilaste ja tolmeldavate putukate kaitsmiseks mitte kasutada põllukultuuride õitsemise ajal (kui juhistes ei 
ole ette nähtud teisiti – täpsustada põllukultuur vastavalt vajadusele).

SPb 4: Mesilaste ja tolmeldavate putukate kaitsmiseks mesitarud eemaldada või katta kasutamise ajaks ja 
(täpsustada ajavahemik) pärast töötlemist.

SPb 5: Mesilaste ja tolmeldavate putukate kaitsmiseks eemaldada umbrohi enne õitsemist.

Üht, mitut või kõiki SPb 1, SPb 2, SPb 3, SPb 4 ja SPb 5 lauseid kasutatakse selliste taimekaitsevahendite puhul, mille kohta 
ühtsete põhimõtete kohaselt tehtud riskihindamisest järeldatakse, et mesilaste või muude tolmeldavate putukate ja nende 
vastsete kaitsmiseks on vaja riskivähendusmeetmeid.

SPb standardlaused tuleks esitada märgisel koos RShb lausega ja III lisas esitatud ohupiktogrammiga.

5. STANDARDLAUSED RESISTENTSUSE VÄLTIMISE KOHTA (SPa) JA NENDE KASUTAMISKRITEERIUMID

SPa: Resistentsuse kujunemise vältimiseks mitte kasutada seda või mis tahes muud toodet, mis sisaldab (märkida 
toimeaine), rohkem kui (täpsustada kasutuskordade arv ajavahemiku kohta).

Seda lauset kasutatakse siis, kui resistentsuse kujunemise riski vähendamiseks on selline piirang vajalik.

Vajaduse korral võib lausesse lisada teabe taimekaitsevahendis sisalduva(te) toimeaine(te) resistentsuskoodi kohta, nagu on 
selgitatud I lisa punktis k.

6. RODENTITSIIDIDE STANDARDLAUSED (SPr) JA NENDE KASUTAMISKRITEERIUMID

SPr 1: Sööt tuleb paigutada ohutult, et teised loomad ei saaks seda toiduks kasutada. Paigutada sööt 
rikkumiskindlatesse karpidesse.

Seda lauset kasutatakse rodentitsiididest taimekaitsevahendite puhul, mida kasutatakse söödana.

SPr 2: Surnud närilised tuleb vahendi kasutamise ajal töödeldud alalt iga päev eemaldada. Mitte viia neid 
prügikasti ega prügilasse.

Seda lauset kasutatakse kõigi taimekaitsevahendite puhul, mis on rodentitsiidid ja mis võivad põhjustada sekundaarset 
mürgistust raipesööjatele või muudele loomadele.

Vajaduse korral võiks lausesse lisada liikmesriigi kehtestatud riigisiseste normide kohase teabe surnud näriliste käitlemise 
kohta.

7. STANDARDLAUSED SEEMNETE TÖÖTLEMISE KOHTA JA NENDE KASUTAMISKRITEERIUMID

7.1. Standardlaused seemnete töötlemise kohta taimekaitsevahenditega (Sts)

Sts 1: Seemneid tohib töödelda ainult ametlikes seemnetöötlusrajatistes (mis on registreeritud … / mis vastavad ... 
nõuetele).

Vajaduse korral kasutatakse seda lauset taimekaitsevahendite puhul, mida on lubatud kasutada seemnete töötlemiseks.
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Sts 2: Töötlemisprotsessiga tuleb tagada töödeldud seemnete vastavus seemnekvaliteedi standarditele: (Heubachi 
arv X grammi tolmu seemneühiku kohta) (X grammi tolmu 100 kilogrammi seemnete kohta Heubachi meetodi 
järgi).

Vajaduse korral kasutatakse seda lauset taimekaitsevahendite puhul, mida on lubatud kasutada seemnete töötlemiseks.

Sts 3: (Täpsustada: keskkonnaosa, organismirühma või liikide) kaitsmiseks ei tohiks töödeldud seemnete pakend 
sisaldada (rohkem kui X grammi tolmu seemneühiku või 100 kilogrammi seemnete kohta (Heubachi meetodi 
järgi)) / (rohkem kui X grammi toimeainet tolmus seemneühiku kohta või 100 kilogrammi seemnete kohta 
(Heubachi meetodi järgi)).

Vajaduse korral kasutatakse seda lauset taimekaitsevahendite puhul, mida on lubatud kasutada seemnete töötlemiseks.

Sts 4: Tolm tuleks seemnetelt enne töötlemist sobiva puhastusprotsessiga eemaldada.

Vajaduse korral kasutatakse seda lauset taimekaitsevahendite puhul, mida on lubatud kasutada seemnete töötlemiseks.

7.2. Standardlaused töödeldud seemnete külvamise kohta (Sss)

Sss 1: (Täpsustada: keskkonnaosa, organismirühma või liikide) kaitsmiseks tuleb töödeldud seemneid külvata 
seadmetega, millega mulla kaetus on suurem ja tolmuheide õhus väiksem. Mitte kasutada töödeldud seemnete 
külvamiseks paiskemeetodit.

Vajaduse korral kasutatakse seda lauset taimekaitsevahendite puhul, mida on lubatud kasutada seemnete töötlemiseks.

Lisateavet külviseadmete kohta, sh tolmu vähendamise protsentuaalse määra, võib lisada I lisas esitatud kasutustingimuste 
täpsustustena.

Sss 2: Lindude/metsloomade kaitsmiseks tuleb töödeldud seemneid külvata nii, et mullapinnale jäävate töödeldud 
seemnete hulk on minimaalne.

Vajaduse korral kasutatakse seda lauset taimekaitsevahendite puhul, mida on lubatud kasutada seemnete töötlemiseks.

Lisateavet seadmete kohta võib lisada I lisas esitatud kasutustingimuste täpsustustena.

Sss 3: (Täpsustada: keskkonnaosa, organismirühma või liikide) kaitsmiseks peavad töödeldud seemned ja tolm 
olema mullaga täiesti segunenud igal pool, ka vagude otsades. Maha pudenenud seemned tuleb eemaldada.

Vajaduse korral kasutatakse seda lauset kõikide taimekaitsevahendite puhul, mida on lubatud kasutada seemnete 
töötlemiseks.

Sss 4: (Põhjavee/veeorganismide/mullaorganismide) kaitsmiseks tuleb leostumist vähendada järgmisel viisil: 
(töödeldud seemnete külvamine / sügavkülv täpsustatud minimaalsele/maksimaalsele sügavusele / mullakihi 
tihendamine / külvikiiruse/-tiheduse piiramine xx g seemnetega hektari kohta või xx seemneühikuga hektari 
kohta).

Vajaduse korral kasutatakse seda lauset kõikide taimekaitsevahendite puhul, mida on lubatud kasutada seemnete 
töötlemiseks.

Sss 5: (Põhjavee/veeorganismide/mullaorganismide) kaitsmiseks mitte külvata / sügavkülvata töödeldud seemneid 
(täpsustada mulla eriomadused või olukord) mulda.

Asjakohasel juhul kasutatakse seda lauset seemnete töötlemiseks lubatud taimekaitsevahendite puhul, mille kohta ühtsete 
põhimõtete kohaselt tehtud riskihindamisest järeldatakse, et põhjavee, veeorganismide ja/või mullaorganismidele avalduva 
lubamatu keskkonnamõju vältimiseks on vaja kasutuskoha piiranguid.

Sss 6: Mitte saastada vett töödeldud seemnetega ega nende jääkidega (katkised terad või tolm) ega mahutiga.

Seda lauset kasutatakse kõikide taimekaitsevahendite puhul, mida on lubatud kasutada seemnete töötlemiseks.
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Sss 7: Mitte puhastada külvamisseadmeid pinnaveekogude lähedal.

Seda lauset kasutatakse kõikide taimekaitsevahendite puhul, mida on lubatud kasutada seemnete töötlemiseks.
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